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Important safety information

This machine is equipped with safety features. Nevertheless, read and follow the safety instructions carefully and only use the machine as
described in these instructions, to avoid accidental injury or damage due to improper use of the machine. Keep this safety booklet for future
reference.

Warning

General

- Before first use, rinse with hot water all removable accessories destined to come into contact with water, coffee or milk.

- Regular cleaning after use and maintenance keep your machine in top condition and ensure good-tasting coffee for a long time. Follow the
cleaning and maintenance instructions available in the user manual and online webpage home.id/support.

- Allow all washed parts to dry completely before reassembly to reduce staining, odor, and potential material degradation.

- Toavoid the risk of injury, do not misuse the machine.

- Surfaces of heating elements and parts in contact with the hot liquids will retain heat after use.

- Checkif the voltage indicated on the machine corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

- Connect the machine to an earthed wall socket.

- Keep power cord away from sharp edges and hot surfaces. Do not pour liquids onto the power cord or the connector.

- Toavoid the danger of electric shock, never immerse the machine, mains plug or power cord in water or any other liquid.

- Toavoid the danger of burns, keep body parts away from hot water jets produced by the machine.

- Do not touch hot surfaces. Use handles and knobs.

- Remove the mains plug from the wall socket:

- ifamalfunction occurs.
- if you are not going to use the machine for a long time.
- before you clean the machine.

- Pull at the plug, not at the power cord.

- Do not touch the mains plug with wet hands.

- Do not use the machine if the mains plug, the power cord or the machine itself is damaged.

- Ifthe power cord is damaged, you must have it replaced by Versuni, a service center authorized by Versuni or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- Do not make any modifications to the machine or its power cord.

- Only have repairs carried out by a service center authorized by Versuni to avoid a hazard

- This machine is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the machine by a person responsible
for their safety.

- Replace any removable food-contact component that is cracked, deformed or discolored beyond normal staining, as they could compromise
the machine performance and safety.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children.

- Keep the machine and its cord out of the reach of children.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the machine.

- Be careful when you dispense hot water and when the machine is rinsing the system. Before dispensing, small jets of water may come out of
the hot water spout. Wait until the end of the dispensing cycle before you start using the machine or place LatteGo or LatteGo Pro
(hot/cold) milk system.

- Do not use the appliance if the surface is cracked.

- Abnormal deformation, warping, discoloration, or surface irregularities, may no longer comply with required food-contact safety standards
and could compromise the performance of the machine or the quality of the beverage.

Caution

General

To lubricate the removable brew group, use only grease that is suitable for food contact purpose (H1 food grade grease approved) when
recommended for your specific product. Follow carefully the maintenance instructions in the machine user manual available in the online
webpage home.id/support.

- This machine is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops, offices,
farms or other work environments.

- Always put the machine on a flat and stable surface. Keep it in upright position, also during transport

- Do not place the machine on a hotplate or directly next to a hot oven, heater or similar source of heat.

- The machine is equipped with removable liquid containers (water tank and drip tray) that could accidentally leak drops on the table top. In
this case damages to table tops are not covered.

- Deplete the water in the water tank within 1 to 2 days.

- If the machine is not used for 3 days or longer, empty the water tank, rinse it thoroughly and refill with fresh potable water before
making drinks especially cold drinks.

- Do not use caramelized or flavored coffee beans. Use of these beans can cause permanent damage to the machine that is not covered
under warranty.

- Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as petrol or acetone to clean the machine. Simply use a soft
cloth dampened with water to avoid scratches or potential material deterioration.

- Descale your machine regularly to ensure that your machine works properly.

- Do not keep the machine at temperatures below 0°C/32°F. Water left in the heating system may freeze and cause damage to the machine.
To avoid this, empty the water circuit.

- Do not leave water in the water tank when you are not going to use the machine for a long period of time.

- Toclean and descale the machine, we recommend to use the Philips maintenance products if available in your country. Never use a
descaling agent based on mineral acids such as sulphuric acid, hydrochloric acid, sulphamic acid and acetic acid (e.g.vinegar). These
descaling agents may damage your coffee machine.

- Regular cleaning and maintenance prolongs the lifetime of your machine and ensures optimum quality and taste of your coffee.

- Performing regular automatic rinsing/cleaning cycles reduces the presence of coffee residues and oils, thus preventing material aging.

- The machine is exposed continuously to moisture, coffee and scale. Therefore it is very important to regularly clean and maintain the
machine as described in the user manual and shown on the website. If you do not perform these cleaning and maintenance procedures,
your machine eventually may stop working and/or mould may develop. In case of mould development increase the cleaning frequency. In
either case, repair is not covered by your warranty.



- Regularly remove and clean the brew group following the instructions. Do not clean the brew group in the dishwasher and do not use
washing-up liquid or a cleaning agent to clean it. This may cause the brew group to malfunction and may have a negative effect on the
coffee taste.

- Regular drip tray and grounds container cleaning prevents moisture and residues that can cause odors and potential deterioration.

- Never drink the solution dispensed during the descaling process.

- Only put pre-ground coffee and Philips coffee oil removal tablets (if available in your country) into the pre-ground coffee compartment.

- Please clean the hot water dispenser carefully, making sure not to block or let water enter the air inlet. Taking this precaution will help keep
the dispenser functioning properly and prevent any unintended issues.

- The machine shall not be placed in a cabinet when in use.

- Toprevent damage to the appliance, do not use aggressive cleaning agents when cleaning. Use a soft cloth and a mild detergent.

- Do not use the appliance if the enclosure is damaged or has visible cracks.

Changing the standby settings time leads to an increase in energy consumption.

Machlnes with classic milk frother
Warning

- Toavoid the danger of burns, be aware that before dispensing, small jets of water may come out of the hot water spout.
- Never touch the classic milk frother with bare hands, as it may become very hot. Use the appropriate protective handle only.

Caution

- After frothing milk, quickly clean the classic milk frother by dispensing a small quantity of hot water into a container. Then remove the
external part of the classic milk frother and wash it with lukewarm water.

Machines with LatteGo or LatteGo Pro (hot/cold) milk system
Warning

- Toavoid the danger of burns, be aware that dispensing may be preceded by jets of milk and steam.

- Wait until the end of the dispensing cycle before you remove milk system.

- Disassemble the milk system, rinse under warm water and clean with a food-safe detergent. Only reassemble once dry. Use only cleaning
agents recommended for food-contact surfaces.

Caution
- Make sure that milk system is installed according to the instructions provided in the user manual before you select a milk-based coffee drink.
- Do not use milk system if not all components are correctly assembled according to the instructions provided in the user manual or if they are
damaged.
- Do not pour any other liquids in milk system other than water and milk.
- Always remove milk system when you descale the machine and when you dispense hot water.
All parts of milk system are dishwasher-safe.

Machmes with Wi-Fi connection

Caution
- Before you operate the coffee machine remotely with the App, make sure that the environment of the machine is safe.

AquaClean water filter
Read this important information carefully before you use the AquaClean water filter and save it for future reference.

VVarnlng
The AquaClean water filter is only designed for use with municipally treated tap water (which is constantly controlled and safe to drink
according to legal regulations) and with water from private supplies which has been approved as safe to drink. If an instruction is received
from the authorities that municipal water must be boiled, the water used to fill the water tank must also be boiled and cooled down before
filling. When the instruction to boil water is no longer in force, the entire coffee machine must be cleaned and a new cartridge inserted.

- Clean the water tank regularly.

- For certain groups of people (e.g. people with weakened immune systems and babies) it is generally recommended to fill the water tank
with purified water or boiled tap water, even when the AquaClean water filter is installed.

- Ifyou suffer from kidney disease, are a dialysis patient and/or follow a sodium-restricted diet, please note that during the filtration process,
the sodium content may be increased slightly. We advise you to consult your doctor first before using the filtered water.

- When you descale the coffee machine, always remove the AquaClean water filter from the water tank. Then thoroughly clean the whole
water tank and replace the AquaClean water filter.

- We do not accept any responsibility or liability if the above recommendations for using and replacing the AquaClean water filter are not
followed.

Caution

- Store replacement AquaClean water filters in a cool and dry place in their original packaging.

- Ifyou have not used your coffee machine for a prolonged period (e.g. a holiday, a period over 3 months from installation, or when a new
filter is required), perform the procedure described in 'Activating the AquaClean water filter (5 min.)" in the user manual.

- Contains microplastics.

- Never try to open the cartridge.

- Incase of leakage do not put the content under the water.

- Dispose as per the local regulation of your country.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste (Fig. 1).
- Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.

Warranty and support

Versuni Netherlands B.V., registered at Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, offers a two-year warranty on this product after the date of
purchase (or the date of delivery, if later). This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does
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not affect your rights under law as a consumer. For more information, for spare parts, or for invoking the warranty, please visit our website
home.id/warranty.

For Australia and New Zealand:

Our goods and services come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law, or under the Consumer Guarantees
Act (NZ). For major failures with the service, you are entitled: to cancel your service contract with us; and to a refund for the unused portion, or
to compensation for its reduced value. You are also entitled to choose a refund or replacement for major failures with goods. If a failure with the
goods or a service does not amount to a major failure, you are entitled to have the failure rectified in a reasonable time. If this is not done you
are entitled to a refund for the goods and to cancel the contract for the service and obtain a refund of any unused portion. You are also entitled
to be compensated for any other reasonably foreseeable loss or damage from a failure in the goods or service. To make a claim under this
warranty, contact: Versuni Australia on 1300 805 865 (AU) or 0800 854885 (NZ). Expenses of claiming the warranty will be borne by the person
making the claim. This warranty is provided by Versuni Australia, 65 Epping Road North Ryde, Sydney NSW.

Bahasa Indonesia

Informasi keselamatan penting

Mesin ini dilengkapi dengan fitur keselamatan. Meskipun demikian, baca dan ikuti petunjuk keselamatan dengan cermat dan hanya gunakan
mesin ini seperti yang dijelaskan dalam petunjuk ini untuk menghindari cedera atau kerusakan yang tidak disengaja akibat penggunaan mesin
yang tidak tepat. Simpan buklet keselamatan ini untuk referensi di lain waktu.

Peringatan

Umum

- Sebelum digunakan pertama kali, bilas dengan air panas semua aksesori yang dapat dilepas dan akan bersentuhan dengan air, kopi, atau
susu.

- Pembersihan rutin setelah digunakan dan perawatan akan menjaga mesin Anda dalam kondisi prima dan memastikan kopi tetap terasa
enak untuk waktu yang lama. lkuti petunjuk pembersihan dan perawatan yang tersedia di panduan pengguna dan halaman web online
home.id/support.

- Pastikan semua bagian yang telah dicuci benar-benar kering sebelum dipasang kembali untuk mengurangi noda, bau, dan potensi
kerusakan material.

- Untuk menghindari risiko cedera, jangan menyalahgunakan mesin ini.

- Permukaan elemen pemanas dan bagian-bagian yang bersentuhan dengan cairan panas akan tetap menyimpan panas setelah digunakan.

- Periksa apakah tegangan yang ditunjukkan pada mesin ini sesuai dengan tegangan listrik utama setempat sebelum Anda menancapkan
alat ke stopkontak.

- Hubungkan mesin ini ke stopkontak dinding yang diardekan.

- Jauhkan kabel daya dari tepi yang tajam dan permukaan yang panas. Jangan menuangkan cairan ke kabel daya atau konektornya.

- Untuk menghindari bahaya sengatan listrik, jangan pernah merendam mesin ini, steker listriknya, atau kabel listriknya di dalam air atau
cairan lainnya.

- Untuk menghindari bahaya luka bakar, jauhkan anggota tubuh dari semburan air panas yang dihasilkan mesin ini.

- Jangan menyentuh permukaan yang panas. Gunakan gagang dan kenop.

- Cabut steker listrik dari stopkontak:

- jika terjadi gangguan fungsi.
- jika Anda tidak akan menggunakan mesin ini untuk waktu yang lama.
- sebelum Anda membersihkan mesin ini.

- Tarik bagian stekernya, bukan pada kabelnya.

- Jangan menyentuh kabel listrik saat tangan basah.

- Jangan gunakan mesin ini jika steker listriknya, kabel listriknya, atau mesin itu sendiri rusak.

- lika kabel listriknya rusak, Anda harus menggantinya melalui Versuni, pusat servis resmi Versuni, atau orang yang berkualifikasi untuk
menghindari bahaya.

- Jangan melakukan modifikasi apa pun pada mesin ini atau kabel listriknya.

- Perbaikan hanya boleh dilakukan oleh pusat servis resmi Versuni untuk menghindari bahaya.

- Mesin ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan keterbatasan fisik, sensorik, atau mental, atau
orang yang kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka telah diawasi atau diberi petunjuk tentang penggunaan mesin ini
oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

- Ganti komponen yang dapat dilepas dan bersentuhan dengan makanan yang sudah retak, berubah bentuk, atau berubah warna melebihi
noda normal, karena hal tersebut dapat mengganggu kinerja dan keamanan mesin.

- Pembersihan dan pemeliharaan oleh pengguna tidak boleh dilakukan oleh anak-anak.

- Jauhkan mesin ini dan kabelnya dari jangkauan anak-anak.

- Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main dengan mesin ini.

- Berhati-hatilah saat Anda mengeluarkan air panas dan saat mesin membilas sistem. Sebelum mengeluarkan minuman, semburan kecil air
mungkin akan keluar dari cerat air panas. Tunggu hingga siklus pengeluaran minuman selesai sebelum Anda mulai menggunakan mesin ini
atau memasang sistem susu LatteGo atau LatteGo Pro (panas/dingin).

- Jangan gunakan alat ini jika permukaannya retak.

- Deformasi abnormal, pembengkokan, perubahan warna, atau permukaan yang tidak rata, mungkin tidak lagi sesuai dengan standar
keamanan kontak makanan yang dibutuhkan dan dapat mengganggu kinerja mesin atau kualitas minuman.

Perhatian

Umum

- Untuk melumasi unit penyeduh yang dapat dilepas, gunakan hanya pelumas yang sesuai untuk kontak dengan makanan (pelumas kelas
makanan H1 yang disetujui) bila direkomendasikan untuk produk spesifik Anda. lkuti dengan saksama petunjuk perawatan yang terdapat
dalam panduan pengguna mesin yang tersedia di halaman web online home.id/support.

- Mesin ini dimaksudkan untuk hanya digunakan dalam skala rumah tangga. Mesin ini tidak dimaksudkan untuk digunakan di lingkungan
seperti dapur karyawan di toko, kantor, peternakan, atau lingkungan kerja lainnya.

- Selalu letakkan mesin ini pada permukaan yang rata dan stabil. Usahakan mesin ini agar tetap dalam posisi tegak, juga selama diangkut

- Jangan letakkan mesin ini di atas kompor listrik atau tepat di samping oven panas, pemanas, atau sumber panas serupa.

- Mesin ini dilengkapi dengan wadah cairan yang dapat dilepas (tangki air dan baki tetesan) yang dapat secara tidak sengaja mengeluarkan
tetesan air di atas meja. Dalam hal ini, kerusakan pada meja tidak akan ditanggung.

- Habiskan air di tangki air dalam waktu 1 hingga 2 hari.




- Jika mesin tidak digunakan selama 3 hari atau lebih, kosongkan tangki air, bilas hingga bersih, dan isi ulang dengan air minum tawar
sebelum membuat minuman terutama minuman dingin.

- Jangan menggunakan biji kopi yang dikaramelisasi atau diberi rasa. Penggunaan biji kopi ini dapat menyebabkan kerusakan permanen
pada mesin yang tidak tercakup dalam garansi.

- Jangan pernah menggunakan sabut gosok, bahan pembersih abrasif, atau cairan agresif seperti bensin atau aseton untuk membersihkan
mesin ini. Cukup gunakan kain lembut yang dibasahi air untuk menghindari goresan atau potensi kerusakan material.

- Bersihkan kerak mesin Anda secara teratur untuk memastikan mesin berfungsi dengan baik.

- Jangan simpan mesin ini pada suhu di bawah 0 °C/32 °F. Air yang tersisa di sistem pemanas dapat membeku dan menyebabkan kerusakan
pada mesin. Untuk mencegahnya, kosongkan sirkuit air.

- Jangan meninggalkan air di dalam tangki air jika Anda tidak akan menggunakan mesin ini dalam waktu lama.

- Untuk membersihkan dan menghilangkan kerak mesin, sebaiknya gunakan produk pemeliharaan Philips jika tersedia di negara Anda.
Jangan pernah menggunakan bahan pembersih kerak yang berbahan dasar asam mineral seperti asam sulfat, asam klorida, asam sulfamat,
dan asam asetat (misalnya, cuka). Bahan pembersih kerak tersebut dapat merusak mesin kopi Anda.

- Pembersihan dan pemeliharaan rutin akan memperpanjang masa pakai mesin Anda serta memastikan kualitas dan rasa kopi yang optimal.

- Melakukan siklus pembilasan/pembersihan otomatis secara teratur mengurangi keberadaan residu kopi dan minyak, sehingga mencegah
penuaan material.

- Mesin ini terus-menerus terkena kelembapan, kopi, dan kerak. Oleh karena itu, sangat penting untuk membersihkan dan memelihara mesin
ini secara rutin seperti yang dijelaskan dalam panduan pengguna dan ditampilkan di situs web. Jika Anda tidak melakukan prosedur
pembersihan dan pemeliharaan ini, mesin Anda pada akhirnya akan berhenti beroperasi dan/atau jamur dapat muncul. Jika muncul jamur,
tingkatkan frekuensi pembersihan. Dalam kedua kasus tersebut, perbaikannya tidak ditanggung garansi Anda.

- Lepas dan bersihkan unit penyeduh secara berkala sesuai petunjuk. Jangan bersihkan unit penyeduhan di mesin pencuci piring dan jangan
gunakan cairan pencuci atau bahan pembersih untuk membersihkannya. Tindakan ini dapat menyebabkan unit penyeduhan tidak
berfungsi dan mungkin berdampak negatif pada rasa kopi.

- Pembersihan baki tetesan dan wadah ampas kopi secara teratur akan mencegah kelembapan dan residu yang dapat menyebabkan bau
dan potensi kerusakan.

- Jangan pernah meminum larutan yang dikeluarkan selama proses pembersihan kerak.

- Masukkan hanya kopi giling dan tablet penghilang minyak kopi Philips (jika tersedia di negara Anda) ke dalam kompartemen kopi giling.

- Harap bersihkan dispenser air panas dengan hati-hati, pastikan tidak ada penyumbatan atau air yang masuk ke lubang masuk udara.
Dengan mengambil tindakan pencegahan ini, dispenser akan berfungsi dengan baik dan mencegah masalah yang tidak diinginkan.

- Mesin ini tidak boleh ditempatkan di dalam lemari saat digunakan.

- Untuk mencegah kerusakan pada alat, jangan gunakan bahan pembersih yang agresif saat membersihkan. Gunakan kain lembut dan
detergen ringan.

- Jangan gunakan alatini jika penutupnya rusak atau terdapat retakan yang terlihat.

- Mengubah pengaturan waktu siaga menyebabkan peningkatan konsumsi energi.

Mesin dengan pembuih susu klasik

Peringatan

- Untuk menghindari bahaya luka bakar, perlu diketahui bahwa sebelum mengeluarkan minuman, semburan kecil air mungkin akan keluar
dari cerat air panas.

- Jangan pernah menyentuh pembuih susu klasik dengan tangan kosong karena permukaannya dapat menjadi sangat panas. Hanya
gunakan gagang pelindung yang sesuai.

Perhatian

- Setelah membuihkan susu, segera bersihkan pembuih susu klasik dengan menuangkan sedikit air panas ke dalam wadah. Kemudian,
keluarkan komponen luar pembuih susu klasik lalu cuci dengan air hangat.

Mesin dengan sistem susu LatteGo atau LatteGo Pro (panas/dingin)

Peringatan

- Untuk menghindari bahaya luka bakar, perlu diketahui bahwa sebelum mengeluarkan minuman, mesin ini mungkin akan mengeluarkan
semburan susu dan uap.

- Tunggu hingga siklus pengeluaran minuman selesai sebelum Anda melepaskan sistem susu.

- Bongkar sistem susu, bilas di bawah air hangat dan bersihkan dengan detergen yang aman untuk makanan. Pasang kembali hanya setelah
kering. Gunakan hanya bahan pembersih yang direkomendasikan untuk permukaan yang bersentuhan dengan makanan.

Perhatian

- Pastikan sistem susu telah dipasang sesuai dengan petunjuk yang diberikan dalam panduan pengguna sebelum Anda memilih minuman
kopi berbahan dasar susu.

- Jangan gunakan sistem susu jika semua komponennya belum dipasang dengan benar sesuai petunjuk yang diberikan dalam panduan
pengguna atau jika komponen tersebut rusak.

- Jangan tuangkan cairan selain air dan susu ke dalam sistem susu.

- Selalu lepaskan sistem susu saat Anda membersihkan kerak mesin dan mengeluarkan air panas.

- Semua komponen sistem susu aman dicuci dengan mesin pencuci piring.

Mesin dengan koneksi Wi-Fi

Perhatian
- Sebelum Anda mengoperasikan mesin kopi dari jarak jauh dengan Aplikasi, pastikan lingkungan mesin sudah aman.

Filter air AquaClean
Baca informasi penting ini dengan cermat sebelum Anda menggunakan filter air AquaClean dan simpanlah untuk referensi di lain waktu.

Peringatan

Filter air AquaClean hanya dirancang untuk digunakan dengan air keran yang telah melewati pemrosesan di fasilitas pengolahan air minum
(yang dikontrol secara konstan dan aman untuk diminum sesuai peraturan hukum) dan air yang disediakan oleh perusahaan swasta yang
telah disetujui sebagai air yang aman untuk diminum. Jika ada instruksi dari pihak berwenang bahwa air keran harus direbus, air yang
digunakan untuk mengisi tangki air di mesin ini juga harus direbus dan didinginkan sebelum dimasukkan. Saat instruksi untuk merebus air
tidak lagi berlaku, mesin kopi ini secara keseluruhan harus dibersihkan dan kartridnya diganti dengan yang baru.

- Bersihkan tangki air secara rutin.

- Untuk kelompok orang tertentu (misalnya orang dengan sistem kekebalan tubuh yang lemah dan bayi), umumnya disarankan mengisi
tangki air dengan air murni atau air keran yang direbus, bahkan jika filter air AquaClean dipasang.



- Jika Anda menderita penyakit ginjal, merupakan pasien dialisis, dan/atau mengikuti diet rendah natrium, perlu diperhatikan bahwa selama
proses filtrasi, kandungan natrium mungkin sedikit meningkat. Sebaiknya Anda berkonsultasi dengan dokter terlebih dahulu sebelum
menggunakan air yang difilter.

- Saat Anda membersihkan kerak pada mesin kopi ini, selalu lepaskan filter air AquaClean dari tangki air. Kemudian, bersihkan tangki air
secara keseluruhan dan ganti filter air AquaClean.

- Kamiakan menolak tanggung jawab atau kewajiban apa pun jika rekomendasi penggunaan dan penggantian filter air AquaClean di atas
tidak diikuti.

Perhatian

Simpan filter air AquaClean pengganti di tempat yang sejuk dan kering dalam kemasan aslinya.

- Jika Anda tidak menggunakan mesin kopi ini dalam waktu lama (misalnya liburan, lebih dari 3 bulan sejak pemasangan, atau saat filter baru
diperlukan), lakukan prosedur yang dijelaskan pada bagian 'Mengaktifkan filter air AquaClean (5 menit)' dalam panduan pengguna.

- Mengandung mikroplastik.

- Jangan pernah coba membuka kartrid.

- lika terjadi kebocoran, jangan masukkan isinya ke dalam air.
Buang sesuai peraturan setempat di negara Anda.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat ini mematuhi standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan medan elektromagnetik.

Mendaur ulang

- Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik tidak boleh dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa (Gbr. 1).
- Ikuti peraturan setempat untuk pengumpulan produk elektronik secara terpisah.

Garansi dan dukungan

Versuni Netherlands B.V., terdaftar di Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, menawarkan garansi dua tahun untuk produk ini setelah tanggal
pembelian (atau tanggal pengiriman, mana yang lebih akhir). Garansi ini tidak berlaku jika kerusakan disebabkan oleh kesalahan penggunaan
atau perawatan. Garansi kami tidak memengaruhi hak-hak Anda menurut undang-undang perlindungan konsumen. Untuk informasi lebih
lanjut terkait suku cadang atau permintaan garansi, kunjungi situs web kami di home.id/warranty.

Hotline: +62 180 300 6500 50
WhatsApp: +62 2150851720

Bahasa Malaysia

Maklumat keselamatan penting

Mesin ini dilengkapi ciri keselamatan. Walau bagaimanapun, baca dan ikuti arahan keselamatan dengan teliti dan hanya gunakan mesin ini
sebagaimana yang diterangkan dalam arahan ini, untuk mengelakkan daripada kecederaan atau kerosakan yang tidak disengajakan akibat
penggunaan mesin yang tidak betul. Simpan buku kecil keselamatan ini untuk rujukan masa hadapan.

Amaran
Am

- Sebelum penggunaan pertama, bilas dengan air panas semua aksesori boleh tanggal yang akan bersentuhan dengan air, kopi atau susu.

- Pembersihan secara berkala selepas digunakan dan penyelenggaraan memastikan mesin anda sentiasa berada dalam keadaan terbaik serta
menghasilkan kopi yang enak untuk tempoh yang lama. kut arahan pembersihan dan penyelenggaraan yang terdapat dalam manual
pengguna dan pada laman web home.id/support.

- Biarkan semua bahagian yang telah dibasuh kering sepenuhnya sebelum dipasang semula bagi mengurangkan kesan kotoran, bau dan
kemungkinan kemerosotan bahan.

- Untuk mengelakkan risiko kecederaan, jangan salah gunakan mesin ini.

- Permukaan elemen pemanas dan bahagian yang bersentuhan dengan cecair panas akan mengekalkan haba selepas digunakan.

- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada mesin ini berpadanan dengan voltan sesalur kuasa tempatan anda sebelum anda
menyambungkan perkakas ini.

- Sambungkan mesin ke soket dinding yang dibumikan.

- Jauhkan kord kuasa daripada bahagian tepi yang tajam dan permukaan yang panas. Jangan tuangkan cecair pada kord kuasa atau
penyambung.

- Untuk mengelakkan bahaya renjatan elektrik, jangan sekali-kali tenggelamkan mesin, palam sesalur utama atau kord kuasa ke dalam air
atau cecair lain.

- Untuk mengelak daripada bahaya lecur, pastikan anggota badan dijauhkan daripada semburan air panas yang dihasilkan oleh mesin ini.

- Jangan sentuh permukaan yang panas. Guna pemegang atau tombol.

- Cabut palam utama daripada soket dinding:
- jika berlaku malfungsi.
- jika anda tidak akan menggunakan mesin ini untuk tempoh yang lama.
- sebelum anda membersihkan mesin ini.

- Tarik palam, bukan kord kuasa.

- Jangan sentuh palam sesalur dengan tangan yang basah.

- Jangan guna mesin jika palam sesalur kuasa, kord kuasa atau mesin itu sendiri rosak.

- Jika kord kuasa rosak, kord itu mesti digantikan oleh Versuni, pusat servis yang dibenarkan oleh Versuni atau pihak seumpama yang layak
untuk mengelakkan bahaya.

- Jangan lakukan apa-apa pengubahsuaian kepada mesin atau kord kuasa.

- Pastikan pembaikan hanya dikendalikan oleh pusat servis yang disahkan oleh Versuni untuk mengelakkan bahaya

- Mesin ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun ke atas dan orang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental atau
orang kurang pengalaman dan pengetahuan dengan pengawasan dan arahan untuk menggunakan mesin dengan selamat serta
memahami bahaya yang mungkin berlaku.

- Gantikan mana-mana komponen boleh tanggal yang bersentuhan dengan makanan jika komponen tersebut retak, berubah bentuk atau
berubah warna melebihi kesan kotoran biasa kerana keadaan tersebut boleh menjejaskan prestasi dan keselamatan mesin.

- Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak kecuali mereka berumur 8 tahun dan ke
atas serta diawasi.

- Jauhkan mesin, aksesori dan kord daripada jangkauan kanak-kanak yang berumur kurang daripada 8 tahun.




- Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan mesin ini.

- Berhati-hati apabila anda mendispens air panas dan apabila mesin sedang membilas sistem. Sebelum mendispens, semburan air kecil
mungkin keluar daripada muncung air panas. Tunggu sehingga akhir kitaran pendispensan sebelum anda mula menggunakan mesin atau
letakkan sistem susu LatteGo atau LatteGo Pro (panas/sejuk).

- Jangan gunakan perkakas jika permukaannya retak.

- Perubahan bentuk yang luar biasa, meleding, perubahan warna atau ketidaksempurnaan pada permukaan mungkin tidak lagi mematuhi
piawaian-keselamatan sentuhan makanan yang ditetapkan dan boleh menjejaskan prestasi mesin atau kualiti minuman.

Awas
Am

- Untuk melincirkan unit bancuhan boleh tanggal, gunakan hanya gris yang sesuai untuk tujuan sentuhan makanan (gris gred makanan H1
yang diluluskan) apabila disyorkan untuk produk khusus anda. Ikut dengan teliti arahan penyelenggaraan dalam manual pengguna mesin
yang tersedia pada laman web home.id/support.

- Mesin ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga biasa sahaja. Mesin ini bukan bertujuan untuk digunakan dalam persekitaran
seperti dapur kakitangan kedai, pejabat, ladang atau persekitaran kerja yang lain.

- Sentiasa letak mesin ini di atas permukaan yang rata dan stabil. Pastikan mesin ini dalam kedudukan menegak, walaupun dalam
pengangkutan

- Jangan letakkan mesin ini di atas plat panas atau secara langsung di sebelah ketuhar panas, pemanas atau sumber haba yang serupa.

- Mesin ini dilengkapi dengan bekas cecair yang boleh dikeluarkan (tangki air dan dulang titisan) yang boleh menitis secara tidak sengaja
pada permukaan meja. Dalam keadaan ini, waranti tidak akan meliputi pembaikan pada permukaan meja.

- Habiskan air dalam tangki air dalam masa 1 hingga 2 hari.

- Jika mesin tidak digunakan selama 3 hari atau lebih lama, kosongkan tangki air, bilas dengan bersih dan isi semula dengan air segar
yang boleh diminum sebelum membuat minuman terutamanya minuman sejuk.

- Jangan gunakan biji kopi berkaramel atau berperisa. Penggunaan biji ini boleh menyebabkan kerosakan kekal pada mesin yang tidak
dilindungi di bawah jaminan.

- Jangan sekali-kali menggunakan pad penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair yang agresif seperti petrol atau aseton untuk
membersihkan mesin ini. Gunakan sahaja kain lembut yang dilembapkan dengan air untuk mengelakkan calar atau kemungkinan
kemerosotan bahan.

- Nyahkerak mesin anda dengan kerap untuk memastikan mesin anda berfungsi dengan baik.

- Jangan simpan mesin pada suhu kurang daripada 0 °C/32 °F. Air yang dibiarkan di dalam sistem pemanasan boleh membeku dan
mengakibatkan kerosakan pada mesin. Untuk mengelakkan ini, kosongkan litar air.

- Jangan biarkan air di dalam tangki air apabila anda tidak akan menggunakan mesin ini buat tempoh masa yang lama.

- Untuk membersihkan dan menyahkerak mesin, kami mengesyorkan agar anda menggunakan produk penyelenggaraan Philips jika tersedia
di negara anda. Jangan sekali-kali menggunakan agen penyahkerak berasaskan asid mineral seperti asid sulfurik, asid hidroklorik, asid
sulfamik dan asid asetik (cth. cuka). Agen penyahkerak ini boleh merosakkan mesin kopi anda.

- Pembersihan dan penyelenggaraan mesin yang kerap melanjutkan hayat mesin anda dan memastikan kualiti dan rasa kopi yang optimum.

- Melakukan kitaran bilas/pembersihan automatik secara berkala mengurangkan kehadiran sisa dan minyak kopi sekali gus mengelakkan
penuaan bahan.

- Mesin ini terdedah secara berterusan kepada lembapan, kopi dan kerak. Oleh itu, penting supaya mesin dibersihkan dan diselenggara
dengan kerap sebagaimana yang diterangkan dalam manual pengguna dan ditunjukkan dilaman web. Jika anda tidak melakukan
prosedur pembersihan dan penyelenggaraan ini, mesin anda akhirnya mungkin berhenti berfungsi dan/atau kulapuk mungkin terhasil.
Sekiranya kulapuk semakin banyak, pembersihan perlu dilakukan secara lebih kerap. Dalam mana-mana keadaan ini, waranti tidak akan
meliputi pembaikan.

- Keluarkan dan bersihkan unit bancuhan secara berkala mengikut arahan yang diberikan. Jangan bersihkan kumpulan bru di dalam mesin
basuh pinggan mangkuk dan jangan guna cecair pencuci atau agen pencuci untuk pembersihan. Ini boleh mengakibatkan malfungsi
kumpulan bru dan mungkin memberi kesan negatif pada rasa kopi.

- Pembersihan dulang titisan dan bekas hampas kopi secara berkala menghalang kelembapan dan sisa yang boleh menyebabkan bau serta
kemungkinan kemerosotan.

- Jangan sekali-kali minum larutan yang didispens semasa proses nyahkerak.

- Hanya letakkan kopi prakisar dan tablet penyingkiran minyak kopi Philips (jika tersedia di negara anda) ke dalam ruang kopi prakisar.

- Sila bersihkan pendispens air panas dengan berhati-hati dan pastikan salur masuk udara tidak tersumbat atau dimasuki air. Langkah
berjaga-jaga ini membantu untuk memastikan pendispens terus berfungsi dengan baik dan mengelakkan apa-apa masalah yang tidak
diingini.

- Mesin ini tidak boleh di letakkan di dalam kabinet semasa digunakan.

- Untuk mengelakkan kerosakan pada perkakas, jangan gunakan agen pembersih yang agresif semasa membersihkan. Gunakan kain lembut
dan detergen yang lembut.

- Jangan gunakan perkakas jika perumahnya rosak atau mempunyai retakan yang kelihatan.

- Mengubah masa tetapan mod siap sedia akan meningkatkan penggunaan tenaga.

Mesin dengan pembusa susu klasik

Amaran

- Untuk mengelak bahaya lecur, harap maklum bahawa sebelum mendispens, semburan air kecil mungkin keluar daripada muncung air
panas.

- Jangan sekali-kali menyentuh pembusa susu klasik dengan tangan tak berlapik, kerana pembusa boleh menjadi sangat panas. Hanya
gunakan pemegang berperlindung yang sesuai.

Awas
- Selepas membusa susu, bersihkan pembusa susu dengan cepat dengan mendispens sedikit air panas ke dalam bekas. Kemudian tanggalkan
bahagian luar pembusa susu klasik dan basuh dengan air suam.

Mesin dengan sistem susu LatteGo atau LatteGo Pro (panas/sejuk)

Amaran

- Untuk mengelak bahaya lecur, harap maklum bahawa mendispens, mungkin bermula dengan semburan susu dan stim.

- Tunggu hingga penghujung kitaran pendispensan sebelum anda mengeluarkan sistem susu.

- Leraikan sistem susu, bilas di dalam air suam dan bersihkan menggunakan detergen yang selamat untuk sentuhan makanan.- Pasang
semula hanya selepas kering sepenuhnya. Gunakan hanya agen pembersih yang disyorkan untuk digunakan pada permukaan sentuhan
makanan.-
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Awas
Pastikan sistem susu dipasang mengikut arahan yang disediakan dalam manual pengguna sebelum memilih minuman kopi berasaskan
susu.

- Jangan guna sistem jika tidak semua komponen dipasang dengan betul mengikut arahan yang disediakan dalam manual pengguna atau
jika mesin rosak.

- Jangan tuang apa-apa cecair ke dalam sistem susu selain air dan susu.

- Sentiasa tanggalkan sistem susu apabila anda menyahkerak mesin ini dan semasa anda mendispens air panas.

- Semua bahagian sistem susu selamat dibasuh di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.

Mesin dengan sambungan Wi-Fi

Awas
- Sebelum anda mengendalikan mesin kopi secara jauh menggunakan Aplikasi, pastikan persekitaran mesin tersebut selamat.

Penuras air AquaClean
Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan penuras air AquaClean dan simpan untuk rujukan masa depan.

Amaran

- Penuras air AquaClean hanya direka untuk digunakan dengan air paip yang dirawat oleh majlis perbandaran (yang sentiasa dikawal dan
selamat diminum menurut peraturan undang-undang) dan dengan air daripada bekalan persendirian yang telah diluluskan sebagai
selamat diminum. Jika arahan diterima daripada pihak berkuasa bahawa air perbandaran ini perlu dididihkan, air yang digunakan untuk
mengisi tangki air mestilah juga dididihkan dan disejukkan sebelum diisi. Apabila arahan untuk mendidihkan air tidak lagi dikuatkuasakan,
keseluruhan mesin kopi ini mestilah dibasuh dan kartrij baharu dimasukkan.

- Bersihkan tangki air dengan kerap.

- Untuk kumpulan orang tertentu (contohnya, orang dengan sistem imun yang lemah dan bayi) disyorkan secara am untuk mengisi tangki air
dengan air ditulenkan atau air paip yang dididihkan, meskipun apabila penuras air AquaClean dipasang.

- Jika anda menghidap penyakit buah pinggang, merupakan pesakit dialisis dan/atau mengikuti diet natrium yang terhad, harap maklum
bahawa semasa proses penurasan, kandungan natrium mungkin meningkat sedikit. Kami menasihatkan anda supaya merujuk terlebih
dahulu kepada doktor anda sebelum menggunakan air yang dituras ini.

- Semasa anda menyahkerak mesin kopi ini, sentiasa keluarkan penuras air AquaClean daripada tangki air. Kemudian bersihkan keseluruhan
tangki air dengan teliti dan gantikan penuras air AquaClean.

- Kamitidak menerima apa-apa tanggungjawab atau liabiliti jika saranan di atas berhubung penggunaan dan penggantian penuras air
AquaClean tidak diikuti.

Awas

Simpan penuras air AquaClean di tempat yang dingin dan kering di dalam bungkusan asal.

- Jika anda belum menggunakan mesin kopi dalam tempoh yang berpanjangan (contohnya, pergi bercuti, tempoh lebih 3 bulan dari
pemasangan, atau apabila penuras baharu diperlukan), lakukan prosedur yang diterangkan dalam 'Mengaktifkan penuras air AquaClean
(5min.)' dalam manual pengguna.

- Mengandungi mikroplastik.

- Jangan sekali-kali cuba membuka kartrij.

- Sekiranya berlaku kebocoran, jangan letakkan kandungan dalam air.

Buang mengikut peraturan setempat di negara anda.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Kitar semula

- Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik tidak harus dilupuskan bersama sisa rumah yang biasa (Raj. 1).
- Patuhi peraturan negara anda untuk pelupusan produk elektrik secara berasingan.

Jaminan dan sokongan

Versuni Netherlands B.V., berdaftar di Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, menawarkan waranti dua tahun untuk produk ini selepas tarikh
pembelian (atau tarikh penghantaran, jika kemudian). Waranti ini tidak sah jika kecacatan adalah disebabkan oleh penggunaan yang tidak
betul atau penyelenggaraan yang kurang baik. Waranti kami tidak menjejaskan hak anda di bawah undang-undang sebagai seorang
pelanggan. Untuk mendapatkan maklumat lanjut, alat ganti atau menggunakan waranti, sila lawati laman web kami home.id/warranty.

- - -
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